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Трудно переоценить то значение, которое при создании 
социалистического многонационального государства имели воп
росы языковой политику.. Решение этих вопросов с самого на
чала далеко не было задачей только культурной п о л и т и к е  н и  
полити . • гьной. Для вновь-созданного социали
стического государстве оно - шире! - било делом жизни, де - 
дом организации социалистического строительства. И нельзя 
не восхищаться дальновидностью первых деятелей советского 
государства, -деятелей коммунистической партии, которые воп
рос:* языковой политики вообще решали в числе задач первооче
редных.

Напомним, что после победы Великой Октябрьской соци
алистической poseurs',зсл одним из первых декретов, наряду с 
декретами о земле и мыре, был декрет о реформе русского 
правописания. Для задач культурного строительства, всеобще
го просвещения, гой пропаганды демократизация русско
го письма имела очень большое значение. Она облегчала путь 
приобщения к культуре, ц социвлйстическому развитию для мно
гомиллионных масс трудящихся.

С первых шаговгв создании многонационального Союза бо- 
ветекях Социалистических Республик, естественно, встала го
раздо более сложная и важная задача - определять значение и 
место в социалистическом строительстве всех национальных 
языков народов СССР,

На первый взгляд эта задача бала только частью собст
венно национальной политики СССР. Фактически это бйда несра
вненно более широкая задача создания условий социалисти
ческого строительства в целом ж закономерно, что на раз
ных этапах этого строительства ее решали по-разному;! в част
ности не вполне одинаково решалась на разных этапах развития
2- 828S
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проблема роли русского языка в качестве средства межнациона
льного общения в его соотношении с функциями национальных 
языков народов СССР.

Роль русского языка как средства межнационального об
щения была исторически предопределена и средоествуадим раз
витием национальных отношений, и новыми условиями националь
ного развития в социалистическом государстве. Б своей предыс
тории русский язык был средством межнационального общения 
уже в царской России, где он играл роль обязательного госу
дарственного языка.

Царским правительством ок использовался в этой своей 
роли как орудие русификаторской политики, как орудие угне
тения по отношению к другим народам России,

Однако и в дореволюционное время роль русского языка 
для народов нерусской, национальности не была просто "отри
цательной". Во-первых, как всякий межнациональный язык он 
успешно выполнял функцию средства межнационального общения. 
Во-вторых, для представителей других национальностей рус
ский язык был проводником русской и мировой культуры, про
верщиком революционных идей.

Но масштабы его действия в этих функциях были несрав
ненно уже, чем в настоящее время, ж распространились в ос
новном лишь на представителей национальной интеллигенции, 
которые, конечно, были весьма немногочисленны. Использова
нию русского языка в качестве средства межнационального об
щения препятствовала политика дискриминации инонационально
го населения, в большинстве своем яе допускавшегося к обще
ственной жизни.

В условиях Союза Советских Социалистических Республик 
потребность в языке межнационального общения неизмеримо воз
росла,- возросла в связи с творческой активностью самых ши
роких народных масс многонациональной страны. Б силу истори
чески сложившихся условий роль такогб языка закономерно ос
тавалась за русским языком.

Определили это
сложившиеся традиции межнационального использования рус

ского языка;
огромное число граждан СССР,для которых доступен русский



- 5 -

язык (более половины населения страны составляют русские; 
четвертую часть - украинцы и белорусы, языки которых близ
ки к русскому; представители других национальностей, осо - 
бенно сейчас, часто знают русский язык);

авторитетность русского языка- и языка как такового /бога
того, очень развитого/, и языка народа, который сыграл ве - 
дущую роль з революционном преобразовании страны. Отметим, 
что в настоящее время русский язык - один из пяти м е ж - 
д у н а р о д к ы х языков Организации Объединенных Наций^

Несмотря на то, что русский язык закономерно /и впол
не успешно!/' выполнял и выполняет роль языка мекнациональ - 
ного общения, в Советском Союзе он не тлеет прав обязательно
го государственного языка, как это было в царской России.

"Лишение" его этих прав имело глубокие основания.
Ьо-первых, в условиях наследия царской России, в ус

ловиях чрезвычайной остроты вопросов национального сувере - 
нитета, с первых лет жизни советского государства чрезвычай
но важно было достичь е  социалистическом содружестве наций 
полного равноправия всех народов и их языков; сделать выбор 
языка общения выбором свободным. Вытекающий из прав обяза - 
тельного государственного языка здейентЧнасильственного вне
дрения русского языка должен был быть совершенно исключен.Еще 
в 1914 год/ е статье "Бужен ли обязательный государственный 
язык?" В.И. Ленин писал:”... мы, разумеется, стоим за то,что
бы каждый житель России имел возможность научиться великому 
русскому языку.

Мы не хотим только одного: элемента принудительности"?
Во-вторых, - и это не менее важно,- на первом этапе 

развития , социалистических наций упор закономерно был сделан 
на становление и развитие национальных литературных языков. 
Это было не только высоким проявлением демократической, сущ
ности социалистического содружества напий, но и жизненной 
необходимо с тыл

Такими языками, кроме русского, являются английский, 
французский, испанский и китайский.

Ленин В.К. Поли. собр. соч., т. 24,. с. 295,
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В условиях оставшейся от царского режима почти поголовно! 
неграмотности чуть не целых народов проблему просвещения, про
паганды, вообще культурного развития можно было решать только 
на базе родного языка. Задача массового овладения русским язы
ком для нерусского населения была в то время просто нереальной.

, Цоэтому всеми силами стимулировалось развитие националь - 
ынх языков.

Прежде всего такое развитие определялось расширением об - 
аественных (функций национальных языков:

организацией на родном языке переписки и делопроизводст
ва ;

проведением всех основных общественных мероприятий в пре
делах республики на родном языке;

организацией, преподавания на родном языке;
изданием литературы ка родном языке;
созданием национального театра и т.д.
Социальный вес, социальное звучание родного языка в свя

зи с этими новыми общественными функциями неизмеримо повышались, 
База для развития национальных языков обеспечивалась мероприя
тиями собственно Лингвистическими: введением письменности у 
бесписьменных народов; упрощением алфавитов у тюркских народов, 
ранее пользовавшихся арабской письменностью; составлением грам
матик и словарей народов р лизации этих чрезвычайно
сложных научных и практических задач большую 'роль сыграла дея
тельность русских лингвистов, с необыкновенным, истинно рево - 
дюционным энтузиазмом резавших эти задачи,

Несмотря на то, что становление национальных .литературных 
языков было в первый период социалистического строительства за
дачей главной ж первоочередной, задачей в какой-то мере как бы 
заслонявшей необходимость развития средств межнационального об
щения, русский язык играл колоссальную роль и в решении этой 
задачи,

В далеко не полном перечне тех направлений в развитии на
циональных языков, где руссхнй язык выполнял функции межнацио
нального "посредника“, следует отметить главное:

1. Создание письменности у ранее бесписьменных народов- 
СССР осуществлялось на основе русского алфавита.

2. При посредничестве русского языка создавались нэцио-
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нальные терминологические системы,
3. По образцу русского языка складывалась стилевая диф

ференциация национальных литературных языков.
Посредничество русского языка, вопреки насаждаемой сей

час фальсификаторской оценке буржуазных социологов, имело здесь 
следствием не русификацию языков народов СССР, а необычайно бы
строе национальное развитие этих языков, превращение их из язы
ков чисто бытового общения в развитые литературные языки, не
измеримый рост внутренних возможностей языковой системы каждо
го языка.

Исследователи отмечают, что даже в таком развитом старо- 
письменном языке, как украинский язык, стилевые возможности в 
силу ограниченности сфер его общественного применения в доре
волюционное время сводились к разговорно-обиходной и художест
венной 'формам речи. В тем большей степени такая ограниченность 
характеризовала бесписьменные национальные языки, имевшие толь
ко разговорно-обиходную и устную народно-поэтическую функции,

- Сейчас любой из письменных языков народов СССР имеет все 
признаки развитого литературного языка: общественно-политиче - 
скую, научную, профессиональную терминологию; развитую систему 
стилей. И хотя это развитие во многом обеспечено межнациональ
ной ролью русского языка, объективно оно привело к укреплению

п р и ф еи и и р  :j . д . д и ш ер и ся  итй й ечае 'Г , ЧТО В ОЦбККЭХ ЕОЗМО—

е н н х  последствий развития национальных языков достаточно даль
новидны и откровенны были идеологи царского самодержавия. Еще 
в 1887 г. в”Журнале министерства народного просвещения" (фев
раль) п и с а л о с ь Утвердите язык письменностью, дайте ему неко
торую литературную обработку, изложите его грамматические пра
вила, введите его в школы, вы тем самым (о страшно выговорить!) 
утвердите и разовьете соответствующую народность". То, что"бо- 
ялись выговорить" идеологи царского самодержавия, осуществи - 
лось в советской стране: бурное развитие письменных и младо - 
письменных языков народов СССР способствовало укреплению "со
ответствующих народностей".

Но наряду с развитием отдельных национальных языков в 
ходе социалистического строительства все более и более накап
ливались предпосылки для расширения функций русского языка как

1 Дешеркев В. Д. Закономерности развитая и взаимодействия язы
ков в советском обществе. М. "Наука", 1966, с. 51.



языка межнационального общения. На протяжении всей ж  тории 
социалистического содружества народов нашей страны русский 
язык не переставал играть роль языка непосредственного обще
ния между представителями разных народов Советской страны 
/во время съездов, конференций и других мероприятий, пред
полагавших многонациональный состав участников; просто в бы
ту/ ; и роль проводника культурных ценностей.

В этой его роли народы СССР заинтересованы двусторон
не, что постоянно отмечается общественными деятелями, деяте
лями науки, искусства, литературы национальных республик.
Через русский язык и русские перевода народа СССР приобщи
лись к сокровищам мировой культуры - к произведениям русской 
и зарубежной художественной литературы; к произведениям клас
сиков 'марксизма-ленинизма; к научным, техническим, экономиче
ским достижениям не только в пределах нашей страны, но и за 
рубежом,. С другой стороны, достижения национального искусст
ва и литературы, достижения науки и техники в национальных 
республиках становятся достоянием общесоюзным (и даже достоя
нием мировой культуры!) тоже только при посредничестве меж
национального русского’языка - через русские перевода.

И естественно, что стремление разжечь националистиче
ские настроения неприятия по отношению к якобы русификатор
ской роли русского языка, наблюдающиеся у современных буржу
азных идеологов, является не только реакционным, но собствен
но и антиисторическим. И интересы совместного участия в соци
алистическом строительстве, и сам поступательный ход истории, 
и, конечно, интересы культурного развития настоятельно требу
ют наличия языка межнационального общения народов СССР. А в 
силу исторических условий, сложившихся в нашей стране, роль 
такого языка естественно и успешно может выполнять только рус
ский язык. Тенденция опираться лишь на родной национальный 
язык не могла бы привести ни к чему, кроме искусственной (и, 
конечно, временной!)и вредной изоляции соответствующего на
рода, - к условиям,когда для народа оказались бы в значитель
ной мере закрытыми достижения мировой культуры, науки, тех
ники,' а его собственные достижения оставались бы только в 
рамках национальной республики, области, округа.,.-
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Использование русского языка в качестве средства меж
национального общения - явно в интересах каждого народа в на
шем многонациональном Союзе. И внушение того, что с ним свя
зано ущемление национальных чувств, является плодом невеже
ства или результатом сознательной фальсификаторской опенки. 

Это, так сказать, "крупнодлековая"сторона в вопросе о 
роли русского языка в межнациональном общении. Она существо
вала, как уже подчеркивалось, на всем протяжении истории Со
ветского государства. Она затрагивает вопросы такого "наци
онального обмена", который осуществляется в общегосударствен
ном масштабе.

Но в последние десятилетия неизмеримо расширилась роль 
русского языка и в повседневном, чисто "рабочем", общении 
между представителями разных национальностей.

Что обусловило расширение этой сферы его применения? 
Прежде всего - неуклонно идущий процесс сближения ме

жду народами СССР, процесс стирания национальных перегородок. 
Развитие этого процесса связано и с очень общими, и с более 
частными социальными условиями.

В конечном счете все эти условия сводятся к тому, что 
создание Советского государства вызвало к жизни массовое со
вместное участие в социалистическом строитедъстве, в общест
венной жизни представителей всех национальностей нашей страны.

Особенно важные в этом отношении результаты имело мно
гонациональное участие в индустриализации страны, в великих 
стройках социализма, в обороне Родины,

Оно привело к неоднородному национальному составу на
селения почти во всех крупных промышленных центрах, к росту 
русского населения на территории всех союзных республик, к 
колоссальному количеству смешанных браков (что отметил в сво
ем доклада Л.И. Брежнев ), а соответственно - к совокупности 
условий, когда грани между представителями разных народно - 
стей неуклонно стираются, а единый язык межнационального об
щения становится насущной необходимостью,

.Если обращаться к тому более узкому, но не менее важ
ному кругу условий, которые определили возможность знакоми
ться с русским языком ч е р е з  п о с р е д с т в о  
разных видов общего и специального о б р а з о в а н и я  , 
то надо отметить несомненную роль следующих факторов:
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1) Почти поголовная грамотность населения в СССР, свя
занная с законом о всеобщем образовании, облегчила изучение 
русского языка, подобно тому как именно общая грамотность де
лает доступным изучение любого неродного языка,

Разумеется, не приходится говорить о действии этого 
фактора до революции или в первые годы после революции. Под
черкнем, что предпосылкой для достижения всеобщей грамотно
сти явилось обучение в национальных- школах-на родном языке.

2) В высших и средних учебных заведениях общесоюзного 
значения обучение ведется на русском языке, в связи с чем 
национальные кадры специалистов получают возможность совер
шенствоваться в знании русского языка.

3) В некоторых автономных"республиках, областях, окру
гах после начальной школы обучение ведется на русском языке.

Наконец, среди собственно•лингвистических факторов,спо
собствующих усвоению русского языка и его функционированию в 
качестве языка межнационального общения,являются;

1) русская основа всех национальных алфавитов (кроме 
грузинского, армянского, эстонского, литовского и латышского);

2) сближение с русским языком на основе взаимодействия 
национальных языков народов СССР и русского языка, особенно 
в сфере терминологии - общественно-тлитической, научно-тех
нической.

В процессах взаимодействия превалирует влияние русско
го языка на другие языки, но оно не является односторонним: 
не только на протяжении своей истории, но и в настоящее вре
мя русский язык обогащается за счет языков разных народов СССР.

Таким образом, в целом на современном.этапе развития 
условия для использования русского языка в качестве языка 
межнационального общения неизмеримо выросли по всем линиям:

по линии совместного участия всех народов в социалисти
ческом строительстве, общественно-политической жизни;

по линии необходимости межнационального общения в по
вседневной жизни (особенно в городах);

по линии всеобщего образования;
по линия собственно лингвистического сближения языков.
Поэтому исторической закономерностью является то, что 

новая Программа Коммунистической партии Советского Союза - 
программа развернутого строительства коммунизма в нашей стра-



- II -

не - наряду с необходимостью дальнейшего развития национа
льных языков и национальных культур подчеркивает роль рус
ского языка в качестве средства межнационального общения 
народов СССР и отмечает важнейшие общественные функции рус
ского языка.

Помимо тех исторически сложившихся условий, в которых 
язык национальный становится насущной практической необхо
димостью, важность такого языка определяется и общими - 
стратегическими - задачами государственной п о л и т и к е  нашей 
партии. Всемерно способствуя национальному развитию всех 
народов Советского Союза, партия, в то же время на всех эта
пах социалистического строительства преследовала цель 
о б ъ е д и н е н и я  , а не разобщения народов нашей стра
ны, формирование качественно новой "наднациональной" исто
рической общности людей - советского народа. К настоящему 
времени эта общность стала реальностью. Русский язык как 
одно из мощных организующих средств межнационального объ
единения явился одним из необходимых условий формирования 
этой общности.
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